
Том 18 Глава 9: Месть Ло Фэна

Огромный клинок прорезал пространство, и в мгновение ока он ударил по серебряным
крыльям. Золотой рогатый зверь, который был обёрнут ими, был похож на серебряное яйцо...
крылья полностью защитили зверя, не оставив ни одной щели.

Грохот...

Зверь был отброшен далеко. Большое количество фиолетовых нитей, удерживающих зверя,
тоже были порваны, некоторые из них сломались от мощной силы. Зверь стал лучом света,
полетев назад.

Пролетев сотни тысяч километров, только тогда он открыл свои крылья.

У него был намек на каплю золотой крови, и темные глаза сверкали от безумия. Крылья
рассеяли более 90% силы, при этом общая броня рассеивала ещё 90% оставшейся силы.
Благодаря этим двум сильным атакам, оставшаяся сила была лишь тысячной частью
оригинала, тем не менее, зверю всё ещё было больно.

Вой! Зверь взмахнул крыльями.

Он исказился в воздухе и быстро бросился к ближайшему богу. Было очевидно, что они были
сильнейшими, когда сражались вместе. Пока он мог поймать одного зверя... было бы намного
безопаснее.

Чи Чи... бесчисленные фиолетовые нити снова обернулись вокруг зверя, начав ловить его.

«Эти фиолетовые нити снова».

«Ублюдок», – Ло Фэн бушевал внутри.

Зверь изо всех сил боролся, из-за чего рвалось большое количество нитей. Тем не менее,
больше было произведено, в результате чего зверь снова попал в ту же ловушку, из которой не
мог вырваться на свободу.

Вой!!! Он боролся и бушевал.

«Чтобы быть в состоянии противостоять моей атаке девятой абсолютной страны бога и не
разорваться на части, я уважаю твою силу». Самый высокий бог из восьмидесяти богов
внезапно размахивал клинком, большим, чем он сам, и ревел: «Тогда получи мою вторую
атаку!»

Вэнг...

Остальные восемьдесят из них протянули один палец и вырвали тонкий фиолетовый свет. Хотя
они были худыми, они были очень сжаты.

Эти восемьдесят фиолетовых огней попали в клинок.

Самый высокий бог одновременно выбросил огромный клинок, который был наполнен
законами пространства и огня. Это заставило огромный клинок разрывать большую дыру в
пространстве, оно мгновенно вылетело прямо на зверя с ужасающей скоростью.



Зверь, естественно, снова закрылся в своих крыльях и был снова сбит с ног.

«Его тело все ещё в порядке? Тогда получи мою третью атаку. Я не верю, что ты сможешь это
выдержать!», – высокий бог взревел.

Каждая атака была сильнее предыдущей.

Эта третья атака была почти как твердый молот, врезаясь в крылья, защищающие зверя.

Чи!

Зверь был настолько потрясен, что кровь лилась из его глаз, носа и ушей, он даже плевал
золотой кровью.

Когда он был отброшен назад, появилось бесчисленное количество фиолетовых нитей, чтобы
связать его снова, в результате чего он стал очень разъяренным.

...

Молодой Цы Вэй Ка, контролирующий эту битву издалека, ударил по своему стулу из сплава,
разрывая его на части: «Три последовательных атаки не разрушали его тело. Эта страна бога –
это то, что лично создал мой мастер, и все три атаки должны были быть уровня верховного
императора. Даже если у него бессмертное тело, его тело все равно было бы уничтожено до
восстановления. Почему его тело не разрывается?».

«Пока я могу уничтожить его тело, появится его мировое кольцо».

«Я буду использовать страну бога, чтобы мгновенно захватить мировое кольцо и вызову
нестабильность в кольце, чтобы оно рухнуло. Когда появится человеческий лорд сектора, я
смогу захватить свою цель».

«Однако!»

«Почему я не могу разрушить его тело? Это девятая абсолютная страна бога, это было чем-то,
что мастер построил для меня из тех отношений, которые у нас были в течение бесчисленных
лет. Он потратил огромное количество на это, чтобы улучшить мою силу и оружие. Обычное
богатство императора даже не может себе этого позволить. Хотя он не может убить верховного
императора, уничтожить его тело должно быть легко. Однако...», – он не мог поверить своим
глазам.

Девятая абсолютная страна бога, он, естественно, не стал бы подозревать.

Верховный император был очень могущественным. Даже после уничтожения его тела он мог
легко восстановиться без какого-либо ущерба. Поэтому убить его было очень сложно.

Цы Вэй Ка даже не думал о том, чтобы Крылатого серебряного императора.

У него тоже не было уверенности в этом. Он просто хотел уничтожить его тело один раз,
используя шанс получить методы лорда сектора и методы автоматона, чтобы заставить мир
рухнуть.

«Я этому не верю!».

Он стиснул зубы: «Невозможность убить тебя – это одно, но я не могу даже уничтожить твоё



тело. Девятая абсолютная страна бога мастера не может быть такой слабой».

«Ломайся!».

...

Цы Вэй Ка бушевала, его страна юога снова начала более страшную атаку.

Четвертая атака!

Пятая атака!

Шестая атака!

Восемьдесят богов, которые были всеми низкими императорами, использовали помощь
фиолетового пространства, чтобы снова и снова высвобождать страшные атаки.

«Страна богов... Шлифовальный круг!», – Цы Вэй Ка стиснул зубы и высвободил самую сильную
атаку девятой абсолютной страны бога.

Глаза восьмидесяти одного бога все освещались, светящиеся в их оружии, когда они все
вылетели из своих рук и собрались в воздухе. Среди восьмидесяти одного горючего оружия
большие были похожи на 100-меторового клинка, а маленькие – даже на полметра. Они
сформировали своеобразное оружие для шлифовального круга, с острыми краями сбоку.

Ге ге ге...

Вращающееся колесо и бесчисленные фиолетовые светлые нити слились с ним, оно
действовало как фиолетовое ядро пространства.

«Ху ла!».

Оно бросилось прямо на зверя. Два нижних и верхних слоя колеса переплелись. Ге ге ге... даже
пространство было разорвано на бесчисленные клочки. Когда колесо врезалось в золотого
рогатого зверя, он начал безумно измельчать его. Крылья Ша У сражались против безумного
колеса. Хотя тело золотого рогатого зверя было превращено в пыль, внешний слой крыльев,
однако, не был поврежден.

«Вой…», – зверь издал вопль боли.

«Автоматон идиот, глупый сопляк, какие у тебя ещё методы?», – зверь издал разгневанный вой.
«Ты можешь полагаться только на эти фиолетовые нити, чтобы связать меня?».

Шлифовальный круг быстро отлетел назад, возвращая восемьдесят одно оружие богам.

Восемьдесят один бог посмотрели на далекого золотого рогатого зверя, не зная, что делать.

«Девятая абсолютная страна бога действительно не смогла разрушить его тело?», – далекий
Цы Вэй Ка был зол и взволнован. Эта девятая атака была самой сильной атакой, которую могла
сделать страна бога, если только... если Цы Вэй Ка не захотел заплатить большую цену, чтобы
высвободить свою последнюю атаку.

Этот приём навредит даже верховному императору, уничтожив часть его бессмертного тела.
Затем ему понадобится десятки миллионов лет для восстановления.



«Использование этого хода когда-то стоило одного миллиарда драгоценностей индиго».

«Стоит ли оно того?», – Цы Вэй Ка колебался.

Один миллиард драгоценных камней. Это было огромной суммой даже для императора, нельзя
было так много использовать в одной битве. Многие императоры предпочли бы пожертвовать
5% своего бессмертного тела и не потерять такую сумму.

«Стоит ли оно того?»..

...

В то время как Цы Вэй Ка колебался, золотой рогатый зверь, выдержавшмий девять атак,
наконец, взорвался.

«Восемьдесят один бог?».

«Хмф, после девяти последовательных атак, его энергия должна быть истощена. Им
потребуется время, чтобы энергия снова пополнилась, чтобы атаковать». Зверь взглянул на
далеких восемьдесят богов. Развязывая свою девятую атаку, их энергии уже достигли крайне
низких уровней. В это время в них изливалось много энергии.

Глаза зверя сверкнули безумием.

«Мой шанс настал».

«Алина!».

«Мастер!».

«Прикажи миллионом бронированных тигровых жуков совершить комбинированную атаку,
самую сильную атаку и прорвать это фиолетовое пространство. Это пространство,
образованное этими девятью пирамидами, просто выбери одну и нападите на неё», – Ло Фэн
приказал своей королеве жуков Алине в его внутреннем мире.

«Да, мастер», – почтительно сказала Алина.

Грохот!

Большое количество бесчисленных жуков появилось вокруг золотого рогатого зверя. Каждый
тигровый бронированный король был ростом около 26 м, и они были покрыты толстой броней.
Их темно-красные злобные тела отдали ужасную энергию. Появилось размытие миллиона
бронированных тигровых королей, и все они были совершенно одинаковы.

В ядре армии жуков было материнское гнездо клана размером 1 км в диаметре.

Вэнг...

Миллионы тигровых бронированных королей расширили свои когти. Яркий свет, собиравшийся
на кончике когтей, миллион солдат, казалось, был связан их душами. По правде говоря, все
они контролировались одной королевой. Одновременно контролируя один миллион жуков,
даже если он не мог совершить атаку закона, они всё равно могли совершать точные атаки.

«Клан жуков, это клан жуков».



«Миллионы королей бронированных тигровых жуков лордов сектора!».

«Быстро, сломайся», – далекий Цы Вэй Ка был в затруднении. Одна комбинированная атака
миллионов королей... это было очень страшно.

Объединенная атака одного миллиона обычных жуков лордов сектора могла сильно ранить
верховного императора. Естественно, сперва она должна была попасть, императоры не были
глупыми, они все могли увернуться и сбежать. Следовательно, обычно миллионная армия была
хорошей угрозой и была полезна в битве армий, а не против императора.

Слишком сложно попасть.

Однако никто не мог отрицать их силу!

И миллионы королей по сравнению с миллионом обычных лордов сектора, сила была намного
более мощной, по крайней мере, в десятки раз! Даже верховный император, вероятно,
потеряет 50-100% своего бессмертного тела. Значит, была возможность падения верховного
императора.

Это была сила миллиона королей!

Конечно, требованием была... необходимость попадания.
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